
Он не слепой!

Сюй Мань лежала погруженная в мысли, она знала, что сегодня она должна чем-то заплатить,
чтобы выкрутиться из этой ситуации!

Она видела, как Линь Цзыкан входит со своей матерью в комнату, а затем выжидающе
посмотрела на них.

"Брат Канг, я..."

Линь Цзыкан пододвинул стул, сел и серьезно посмотрел на Сюй Маня, но его тон был очень
спокойным.

«Сюй Мань, дай мне хорошее объяснение тому, что произошло сегодня».

"Я……"

Старушка Лин фыркнула и подошла.

Она села на край кровати и с беспокойством взяла Сюй Маня за руку: «Сяо Мань, все будет
хорошо, всё зависит только от тебя, просто подтверди что ты никогда не будешь издеваться над
дрянной девушкой Линь Руи!»

Услышав это, Линь Цзыкан яростно нахмурился.

Он заговорил первым: «Мама, ты ничего не знаешь, не говори».

«Акан, что, черт возьми, с тобой происходит? Я не знаю, что это значит, так разве ты не
водишь призрака? Вы были мужем и женой много лет, и Сяо Мань родила тебе сына, почему ты
такой безжалостный и несправедливый?

При поддержке госпожи Линь Сюй Мань быстро успокоилась.

Она так плакала, как будто на улице шел дождь, а затем сказала: «Брат Кан, то, что произошло
сегодня, на самом деле является недоразумением».

Линь Цзыкан молча посмотрел на нее.

Сюй Ман стиснул зубы: «Ловить призраков — это правда, но не Руй Руй , а Сяосяо!»

Так как мне было суждено чем-то пожертвовать, я смогу выкрутиться сегодня.

Итак, Сюй Маню пришлось пожертвовать своей дочерью Линь Сяо!

Ведь только так Линь Цзыкан сможет ей полностью поверить.

И теперь, когда у этого предложения есть начало, продолжение становится легче.

Сюй Мань сказала с кругами под глазами: «Сяосяо была в ужасе, так как Руи Руи попала в
автомобильную аварию. В это время ее состояние было особенно плохо. Мне пришлось
отгонять от неё призраков. Я не собиралась это делать в комнате Руи Руи. Кто бы мог
подумать, что, когда Сяосяо была в комнате Руи Руи, ей внезапно станет плохо и она потеряет
сознание. Тогда я с тревогой позволила мастерам сделать это. Да. И я была там всё это время,
Сяосяо, в конце концов, моя дочь, как я могу причинить ей вред».



В любом случае, Линь Цзыкан и остальные не видели, что происходило в доме.

А когда выяснилось, что это была ее дочь Линь Сяо, Сюй Мань тоже натянула одеяло, чтобы
загородить дочь весенним светом.

Короче говоря, с этим вопросом сегодня, потеря дочери Сяосяо установлена.

Однако самое главное — никогда не позволять Линь Цзыкану подозревать ее и злиться на нее!

Старушка Лин была немного ошеломлена. Она слышала предположение Сюй Маня раньше,
что она думала, что Линь Руй была тем, в кого вселился злой призрак.

Неожиданно этой девушкой оказалась Сяосяо?

И здесь, когда Сюй Мань увидела, что брови Линь Цзыкан не полностью ослабли, она тут же
покраснела и сказала: «Я привела Сяосяо. Я не хочу, чтобы у тебя было какое-то мнение о ней
из-за этого дела. Подумав, когда ты убыл в командировку, я решила это сделать. Это эгоизм
матери по отношению к ее дочери, брат Кан, ты можешь меня простить?»

Линь Цзыкан молча посмотрел на нее.

Помолчав некоторое время, он сказал: «Поскольку Сяосяо столкнулась с чем-то плохим, вы
должны были сказать мне. Я не думаю, что эти два даосских священника действительно
способные люди. Завтра я позвоню другу, чтобы подобрать мастера и показать ему Сяосяо».

Лицо Сюй Мань изменилось, но она быстро скрыла ненормальную эмоцию.

Сюй Ман взволнованно и радостно сказала: «Ах, правда? Это здорово. Люди, которых знает
Кан, определенно лучше! Но Кан, можешь ли ты пообещать мне не дискриминировать Сяо из-
за этого. Сяо, ничего не понимает, она не виновата, что наткнулась на эти грязные вещи.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.
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